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AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUB-
LIC OF IRAQ AND THE GOVERNMENTS OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,
CANADA, AUSTRALIA, NEW ZEALAND AND INDIA CON-
CERNING THE MOSUL WAR CEMETERY

On the basis of the Agreement, concluded in Baghdad on 15 March 1935,2 between the
Government of Iraq and the Governments of the United Kingdom, Canada, Australia,
New Zealand, the Union of South Africa and India, concerning the British War
Cemeteries, Graves and Memorial Monuments in Iraqi territory connected with the 1914-
1918 War, ratified in Iraq by Law No. 56 of 1936, and the amendments to it ratified in Iraq
by Law No. 62 of 1955, and in view of the fact that part of the land of the Mosul War
Cemetery intersects the approaches to the fifth Mosul Bridge and in view of the wish of the
Iraqi Government to organise and to execute the fifth Mosul Bridge and its approaches,
agreement has been reached as follows:

ARTICLE I

The Government of Iraq shall appropriate from the Mosul War Cemetery an area of
3075 m2 , three thousand and seventy five square metres, as shown in annex No. /1.3

ARTICLE 2

The Government of Iraq offers as compensation for the appropriated piece of land as
described in Article I of this Agreement, a plot of land with an area of 3075 m2, three
thousand and seventy five square metres, as indicated in annex No. 2, and shall ensure that
such land is registered together with the rest of the Mosul War Cemetery in the name of the
Commonwealth War Graves Commission.

ARTICLE 3

The Government of Iraq undertakes to carry out all the work pertaining to the transfer
of graves and monuments from the appropriated plot of land to the places allocated for
them in the cemetery as well as the building of the cemetery fence and the repair of damage
which might result from these works as indicated in annex No. /3.

ARTICLE 4

This Agreement shall enter into force on signature.

I Came into force on 30 October 1989 by signature, in accordance with article 4.

2 League of Nations, Treaty Series, vol. CLXX, p. 9.
3 Not reproduced herein for technical reasons.
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In witness whereof the undersigned duly authorised thereto have signed this
Agreement.

Done at Baghdad this thirtieth day of October 1989 in the Arabic and English
languages, both texts being equally authoritative, in a single copy which shall be deposited
in the archives of the Government of the Republic of Iraq and of which certified copies
shall be transmitted by that Government to each of the other signatory Governments.

[Signed] [Signed]
AKRAM-AL-WITRI T. J. CLARK

For the Government For the Government
of the Republic of Iraq of the United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland

[Signed]

D. A. KARSGAARD
For the Government

of Canada

[Signed]

P. J. LLOYD
For the Government

of Australia

[Signed]

J. C. CLARKE
For the Government

of New Zealand

[Signed]

K. N. BAKSHI
For the Government

of India
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ANNEX No. (3)

It has been agreed that the Government of Iraq shall compensate for the areas
appropriated from the cemetery with an equivalent area of approximately 3075m 2 and
shall carry out all necessary work connected with the relocation of the cemetery
maintaining the same architectural, structural and horticultural style as the existing site.

The work required is as detailed below:

I. Clear the area of the new site, including the walls marked - - - on drawing
IRAQ/MOS/I IA and the existing toolshed in the south-east comer of the site. Break
up all concrete foundations and floors and remove from site.

2. Make up levels to match existing gradients using selected fill in well compacted 300mm
layers. Finish to existing gradients with a minimum of 300mm topsoil over the site,
increasing to 2 metres of topsoil in areas where trees are to be planted.

3. Carefully take down the existing Cross of Sacrifice and seat feature and re-erect in new
positions as shown on drawing IRAQ/MOS/I IA and particularly in accordance with
drawings IRAQ/MOS/13 and IRAQ/MOS/15.

4. Carefully take down the existing Hindu Memorial and re-erect in the new position as
shown on drawing IRAQ/MOS/1 IA and particularly in accordance with drawing
IRAQ/MOS/14.

5. Carefully take down the existing entrance feature and rebuild to the amended design
detailed on drawing IRAQ/MOS/12 in the position as shown on drawing
IRAQ/MOS/1 IA.

6. Construct a 2 metre high polygonal stone wall with weathered copings on suitable
foundations in the position shown thus = on the drawing IRAQ/MOS/I 1A:
107 metres to the north-east boundary

58 metres to the north boundary
32-4 metres to the west boundary

130-6 metres to the south boundary
34 metres to the east boundary
81 metres to the Protestant Plot.

7. Provide openings and refix existing gates to the service entrance and Protestant Plot in
the positions as shown on drawing IRAQ/MOS/1 IA.

8. Construct a new toolshed in the position shown on drawing IRAQ/MOS/1 1A and in
accordance with drawing SN/MOS/IOA.

9. Excavate and construct headstone beams in position shown on drawing
IRAQ/MOS/I IA and in accordance with Appendix Al.

10. Carefully excavate and exhume all 1939-45 war graves from the areas marked in red on
the attached copy of drawing IRAQ/MOS/1 1A. Rebury sequentially in the positions
marked on the same drawing.
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II. Carefully take down 1939-45 war headstones and memorials and re-erect sequentially
in the positions marked on drawing IRAQ/MOS/I IA and particularly in accordance
with Appendix A2.

12. Carefully excavate and exhume all remains to the Consular Graves Section and rebury
in the position shown in drawing IRAQ/MOS/I IA.

13. Take down existing headstones and monuments to the Consular Graves Section and
re-erect in the positions shown on drawing IRAQ/MOS/I IA.

14. Carefully excavate and exhume remains to the whole area of the existing Protestant
Plot and rebury sequentially in the new Protestant Plot shown on drawing
IRAQ/MOS/I IA.

15. Take down all existing headstones and monuments to the Protestant Plot and re-erect
in the new Protestant Plot.

16. Provide and fix a new mains water supply in the position shown on drawing
IRAQ/MOS/I IA.

17. Provide and lay, at a depth of 500mm, a 50mm diameter PN1O polyethylene
reticulation system as shown on drawing IRAQ/MOS/ I A.

18. On completion of the work the site should be left clean and level and free of all debris.

19. It is agreed that:

a. all this work and the necessary horticultural treatment which follows shall be
under the supervision of an official of the Commonwealth War Graves
Commission;

b. if import of materials is necessary for the completion of the work or the
horticultural treatment, this shall be facilitated by the Government of Iraq.
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[ARABIC TEXT - TEXTE ARABE]
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD1 ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RJtPUBLIQUE
D'IRAQ ET LES GOUVERNEMENTS DU ROYAUME-UNI
DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD, DU
CANADA, DE L'AUSTRALIE, DE LA NOUVELLE-ZELANDE
ET DE L'INDE CONCERNANT LE CIMETIkRE DE GUERRE
DE MOSSOUL

Compte tenu de l'Accord entre le Gouvernement de 'Iraq et les Gouver-
nements du Royaume-Uni, du Canada, de l'Australie, de la Nouvelle-Zdlande, de
l'Union sud-africaine et de l'Inde concernant les cimeti~res, s6pultures et monu-
ments comm6moratifs militaires britanniques en territoire iraquien relatifs A la
guerre de 1914-1918, conclu A Bagdad le 15 mars 19352, ratifi6 en Iraq par la loi no 56
de 1936, et dont les modifications ont 6t6 ratifi6es en Iraq par la ioi n° 62 de 1955,
consid6rant qu'une partie des terrains occup6s par le cimetiire de guerre de Mossoul
coupe les voies d'acc~s au cinqui~me pont de Mossoul, et consid6rant le d6sir du
Gouvernement de l'Iraq d'organiser et de r6aliser le cinqui~me pont de Mossoul
ainsi que ses voies d'acc~s, il a td convenu des dispositions suivantes:

Article 1

Le Gouvernement de l'Iraq s'appropriera un terrain d'une superficie de
3 075 m 2 (trois mille soixante-quinze metres carrds) du cimeti~re de guerre de Mos-
soul, comme indiqu6 A l'annexe 13.

Article 2

Le Gouvernement de l'Iraq, en contrepartie du terrain d6crit A l'article 1 du
pr6sent Accord, fournit un lot de terrain d'une superficie de 3 075 m2 (trois mille
soixante-quinze metres carr6s), comme indiqu6 A I'annexe 2, et doit veiller A ce que
ledit lot soit enregistrd avec le reste du cimeti~re de guerre de Mossoul au nom de la
Commission des s6pultures militaires du Commonwealth.

Article 3

Le Gouvernement de l'Iraq s'engage A ex6cuter tous les travaux relatifs au
transfert des s6pultures et monuments du terrain qu'il s'approprie aux emplace-
ments qui leur sont allou6s dans le cimeti~re, ainsi qu'A construire la cl6ture du
cimeti~re et A r6parer les dommages pouvant r6sulter de ces travaux, comme indiqu6
A l'annexe 3.

Article 4

Le prdsent Accord entre en vigueur des sa signature.

i Entrde en vigueur le 30 octobre 1989 par la signature, conformment A larticle 4.
2 Soci6t6 des Nations Recueil des Traitds, vol. CLXX, p. 9.
3 Non reproduit ici pour des raisons techniques.
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EN FOI DE QUOI, les soussignds, dfiment autoris6s A cet effet, ont signd le pr6-
sent Accord.

FAIT A Bagdad ce 30e jour d'octobre 1989, en anglais et en arabe, les deux textes
faisant 6galement foi, en un seul exemplaire d6pos6 aupris du Gouvemement de la
R6publique d'Iraq, qui en communiquera des copies certifi6es conformes A chacun
des autres gouvernements signataires.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de la R6publique d'Iraq: du Royaume-Uni de Grande-Bretagne

et d'Irlande du Nord:
[Sign6j] [Signj]

AKRAM-AL-WITRI T. J. CLARK

Pour le Gouvemement
du Canada:

[Signil

D. A. KARSGAARD

Pour le Gouvernement
de l'Australie:

[Signel

P. J. LLOYD

Pour le Gouvemement

de la Nouvelle-Zd1ande:

[Signj]

J. C. CLARKE

Pour le Gouvernement
de l'Inde:

[Signg]

K. N. BAKSHI
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ANNEXE 3

I1 a 6t6 convenu que le Gouvemement de I'Iraq fournira, en contrepartie des 6tendues du
cimeti~re qu'il s'approprie, un terrain d'une superficie 6quivalente, soit environ 3 075 M 2

, et
ex6cutera tous les travaux de r6installation n6cessaires en conservant le style architectural et
horticole des am6nagements existants.

Voici le d6tail des travaux A exdcuter:

1. Ddgager le nouvel emplacement, et le d6barrasser notamment des murs marqu6s
- - - sur le dessin IRAQ/MOS/I IA et de la cabane it outils situ6e en son angle sud-est. D6mo-
lir et enlever les fondations en sols en bdton.

2. Reconstituer les pentes existantes au moyen de couches de remblais bien tass6es de
300 millim~tres d'6paisseur. Recouvrir l'ensemble du site d'une couche de terre arable d'une
6paisseur d'au moins 300 millim~tres, allantjusqu'h 2 metres dans les secteurs ofi doivent 8tre
plant6s des arbres.

3. Dmonter avec pr6caution la Croix du sacrifice ainsi que son assise et les remonter
aux endroits indiquds sur le dessin IRAQ/MOS/1 IA, et en particulier conformdment aux
dessins IRAQ/MOS/13 et IRAQ/MOS/I 5.

4. D6monter avec pr6cautions le Monument comm6moratif hindou et le remonter A
l'endroit indiqu6 sur le dessin IRAQ/MOS/I IA, et en particulier conform6ment au dessin
IRAQ/MOS/14.

5. Ddmonter avec precaution la structure d'entr6e et la reconstruire selon le nou-
veau mod~le d6tailld sur le dessin IRAQ/MOS/12, A l'endroit indiqu6 sur le dessin IRAQ/
MOS/I IA.

6. Construire sur des fondations appropri6es un mur de pierre polygonal de 2 metres de
hauteur avec chaperon en dos d'dne, A l'endroit marqud sur le dessin IRAQ/MOS/I IA:

107 metres la limite nord-est

58 metres A la limite nord

32,4 metres A la limite ouest

130,6 metres A la limite sud

34 metres b la limite est

81 metres au lot protestant.

7. Pratiquer des ouvertures et remonter les grilles de l'entrde de service du lot protes-
tant aux endroits indiqu6s sur le dessin IRAQ/MOS/1 IA.

8. Construire une nouvelle cabane A outils t l'endroit indiqu6 sur le dessin IRAQI
MOS/I1 A et conformment au dessin SN/MOS/1OA.

9. Excaver et construire des poutres pour steles A l'endroit indiqu6 sur le dessin IRAQ/
MOS/I1 A et conform6ment I 'appendice A l.

10. Excaver avec pr6caution et d6terrer toutes les sdpultures de la guerre de 1939-1945
des secteurs marqu6s en rouge sur la copie ci-annex~e du dessin IRAQ/MOS/1IA. Les enter-
rer de fagon s6quentielle aux endroits marquds sur le meme dessin.

11. D6monter avec prdcaution les steles et pierres commmoratives de la guerre de
1939-1945 et les remonter de faqon s6quentielle aux endroits marqu6s sur le dessin IRAQI
MOS/1 hA, et en particulier conform6ment b l'appendice A2.

12. Excaver avec prdcaution et d6terrer tous les restes de la section consulaire, et les
enterrer A I'endroit indiqu6 sur le dessin IRAQ/MOS/11IA.

13. Ddmonter les steles et pierres commmoratives de la section consulaire et les
remonter aux endroits indiquds sur le dessin IRAQJMOS/I IA.
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14. Excaver et d6terrer avec precaution les restes de tout le secteur du lot protestant et
les enterrer de fagon sdquentielle dans le nouveau lot protestant indiqu6 sur le dessin IRAQI
MOS/I 1A.

15. Dmonter toutes les st~les et pierres comm~moratives du lot protestant et les re-
monter dans le nouveau lot protestant.

16. Fournir et installer des conduites d'eau A I'endroit indiquer sur le dessin IRAQ/
MOS/IIA.

17. Fournir et poser A une profondeur de 500 millimtres, un syst~me de r6ticulation
en poly6thyl~ne PN 10 d'un diamtre de 50 millim~tres conform~ment au dessin IRAQI
MOS/1 IA.

18. A la fin des travaux, l'emplacement sera laiss6 propre et nivel6 sans aucun d6bris.

19. I1 est convenu que

a) Tous ces travaux et les am6nagements horticoles n6cessaires seront effectu6s sous la
surveillance d'un repr6sentant de ia Commission des s6pultures militaires du Commonwealth;

b) Si l'importation de mat6riaux devait s'avdrer n~cessaire pour l'achivement des tra-
vaux ou les am6nagements horticoles, le Gouvernement de l'Iraq veillera A faciliter les for-
malit6s requises.
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